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INTRODUCTION TO FANAKALO FOR MINING PERSONNEL

Draft for experimental use and comment, adapted from the original “ Introduction to Fanakalo”  by M. Whyte.
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U b a n i lo ?  U ban i !o ?  U b a n i lo? U ban i lo ?

Y ena  lo  nd oda .

U b a n i lo?

Y e n a  lo  b a s -b o y .

U b a n i lo?  

L o  m lu n g . 

L o  b a s -b o y -

Y e n a  lo  nd o d a .



U ban i lo?

Y ena  lo  m lun g  na lo  b a s -b o y .

U ban i lo ?

Yena lo  m adoda .



In i y e n a  e n za ?  

Y e n a  h la la

In i lo  m lun g  ye n a  en za ?  

L o  m lu n g  ye n a  h la la .

In i ye n a  en za?

In i lo  m lu n g  yen a  en za?

h la la

im a

ham ba

In i y e n a  en za?  

Y e n a  h la la .

In i yen a  e n za ?  

Y e n a  h la la .

In i lo  n d o d a  y e n a  en za ?  

L o  n d o d a  ye n a  ham ba.

\
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U b a n i lo ?  Y e n a  lo  nd o d a . U b a n i lo ?  Y e n a  lo  m lu n g . U b a n i lo ? Y e n a  lo  m lun g  na lo  m adoda .

In i lo  ndoda ye n a  en za ?  
L o  nd oda  yen a ham ba.

( In i ye n a  enza?
( In i ye n a  e n za  lapa ?

Y e n a  im a la p a . \

In i ye n a  e n za ?
(L o  m lu n g  ye n a  h la la .  
(Y e n a  h la la  p a n z i.

L o  m lu n g  yen a  h la la  p a n z i,  lo  m adoda ye n a  
Im a.

In i ye n a  en za  la p a ?  
Y e n a  ham ba la p a .

Y ena ham ba la p a . 

Y ena  h la la  p a n z i.  

Y ena  im a  s t r e y it .  

Ham ba la p a !



0

Y ena ham ba.
Y e n a  ham ba ts h e ts h a .

K a h le !

Ham ba k a h le , m adoda !

L o  m adoda ye n a  a z i ham ba k a h le  

Y e n a  a z i ham ba k a h le .

Y ena  a z i ham ba k a h le  la p a .



U b a n i lo?

Y ena  lo  nd oda .

In i lo?

Y ena  lo  m p a h la  ka lo  n d o d a .

In i lo  m p a h la  ka  lo  ndoda?

Y ena  !o  s a n d la , na lo  s k a tu l,  na lo  s k o k o , 
na lo  b a n ts h i,  na lo  la m p , na lo  b a n t, 
na lo  m a d o lo .

m p ah la

sk o k o

sa n d la

s k a tu l

m a do lo

b a n t

lam p

Y ena  lo

Y ena  l o .................................................

Y ena  l o ....... . .................... ...................ka  lo  nd o d a .

Y e n a  lo  ..................................................

Y ena  l o .................................. . ka  lo  nd o d a .

Y e n a  lo  ................................................

Y e n a  lo  .................................................  ka  lo  nd oda .

Y ena  lo  ....................................... .........

Y e n a  l o ....... .........................................  ka  lo  nd o d a .

Y e n a  l o ......................................... .

Y e n a  l o ....... ................ ......................... ka  lo  nd o d a .

Y e n a  l o ................................................

Y e n a  lo  .................................................. ka  lo  nd o d a .



M a n g a k i lo  s k a tu l lo  ndoda ye n a  ko n a ?  

L o  n d oda  yen a  kon a  lo  tu  s k a tu l.

M a n g a k i lo  s a n d la  lo  ndoda ye n a  ko n a ?  

Y e n a  kon a  lo  tu  s a n d la .

M a n g a k i lo  m a d o lo  lo  ndoda ye n a  ko n a ?  

Y ena  kon a lo  tu  m a d o lo .

M a ngak i lo  s k o k o  !o ndoda ye n a  kon a?  

Y ena  kon a  lo  w an s k o k o .

L o  ndoda yen a kom ba lo  s k o k o .

L o  ndoda yen a kom ba  lo  s k o k o  ka  ye n a . 

L o  ndoda yen a  n ik a  lo  m lung  to  s k o k o . 

Y ena  n ik a  lo  m lun g  lo  s ko ko .

M a n g a k i ............................................

K om ba .............. ...................... ..

K ona  ....................................... .

N ik a  ............................................

Wan .............. .......... ...................

T u



U ban i lo?

Y ena lo  ndoda.

In i lo  ndoda yena e n za ?  

L o  ndoda ye n a  im a .

In i yena e n za ?

Y ena im a.

In i  ye n a  enza?

Y ena  ham ba.

Y ena ham ba ts h e fs h a .

In i yen a  enza  la p a ?  

Y e n a  h la ia  p a n z i.

In i lo?

Y ena  lo  m p a h ia  ka  lo  nd oda .

In i lo?

Y ena  lo  s a n d la . -------------

M a ngak i lo  sa n d la  lo  nd oda  ye n a  kon  

L o  ndoda yen a  ko n a  lo  tu  s a n d la .



B u ka  lo  m p ah la  ka  lo  ndoda,

Y ena lo

Y ena  lo

Y ena  lo

Y ena lo

Y ena  lo

Y ena lo

Im a la p a !

Ima s t r e y it !  

Ham ba k a h le l 

Ham ba ts h e ts h a ! 

H la la  p a n z i!

ka  lo  nd oda .

ka  lo  nd oda .

ka  lo  ndoda.

ka  lo  nd oda .

ka  lo  ndoda.

ka  lo  nd oda .

F ik a  la p a !



U ban i lo ?

In i lo ?

Y ena lo  sko p  k a  lo  nd o d a .

Y ena  lo  sko p  ka  y e n a .

Y ena  lo  sko p .

In i lo?

Y e n a  lo  s a n d la  ka  lo  ndoda,

Y ena  lo  s a n d la  ka ye n a .

Y ena  lo  s a n d la .

In i lo ?

Y ena  lo  n ya w o  ka  lo  nd o d a .

Y ena lo  n ya w o  ka ye n a .

Y ena lo  n y a w o .

L o  K o h lo

B u ka  lo  n ya w o  ka  lo  k o h lo  ka  lo  ndoda 

Y ena  lo  n ya w o  ka  lo  k o h lo  ka  yen a . 

Y ena  lo  n ya w o  ka  lo  k o h lo .

Y ena  lo  s a n d la  ka  lo  k o h lo  ka  yena.

L o  K o h lo *  ^ 5 "
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L o  s a n d la  ka lo  nene na lo  s a n d la  ka  lo  k o h lo .

L o  n ya w o  ka  lo  nene na lo  sa n d la  ka  lo  k o h lo .

M in a  ko n a  lo  tu  n ya w o .

M ina kon a  lo  w an n ya w o  ka  lo  nene.

M ina  kon a  lo  w an  n ya w o  ka  lo  k o h lo .
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